ALMOCOS DE SEGUNDA-FEIRA A SEXTA-FEIRA
DAS 12:00 AS 18:00

LUNCH TIME FROM MONDAY TO FRIDAY
FROM 12PM TO 6PM

SUGESTOES DO DIA DAILY SUGGESTION

ARROZ MALANDRINHO DE COSTELINHA DE NOVILHO
TRADITIONAL VEAL RICE

MASSADA DE PEIXE DELI
DELI TRADITIONAL FISH AND PASTA STEW

FEIJOADA DE CARNES
TRADITIONAL MEAT AND BEANS POT STEW

BACALHAU JNCQUOI COM BROA E PURE DE GRAO )
JNCQUOI COD FISH WITH CORNBREAD AND CHICKPEAS PUREE

ARROZ DE PATO GRATINADO
DUCKRICE

PRECO PRICE 17

INCLUI: 1 REFRIGERANTE OU 1 CERVEJA ;
OU1COPO DE VINHO ESCOLHA DO SOMMELIER +1CAFE
INCLUDES: 1SOFT DRINK OR 1BEER
OR 1GLASS OF WINE SOMMELIER CHOICE +1COFFEE

Menu nio elegivel de desconto de colaboradores AL ou Membros JNcQUOI Club.
Todos os precos incluem IVA a taxa legal.
Menu not eligible for discounts for AL employees or JNcQUOI Club Members.
All our prices include VAT.




PAO COM CHOURIGO, PAO DE MAFRA, MANTEIGA E TREMOCOS (1PAX) 6.5
BREAD WITH CHORIZO, TRADITIONAL MAFRA BREAD, BUTTER AND LUPINS

TABUA DE PRESUNTO MALDONADO (50 gr) 29
MALDONADO HAM BOARD

TABUA MISTA DE QUEIJOS 25
MIXED CHEESE BOARD

BIFE RASPADO “HARRY’S BAR” 25

COM OVO ESTRELADO E BATATAFRITA @
“HARRY’S BAR” BEEF CARPACCIO

WITH FRIED EGG AND FRENCH FRIES

CARPACCIO DE GAMBA COM SALADA RUSSA 35
E OVAS DE SALMAO
PRAWN CARPACCIO WITH MAYO SALAD AND SALMON ROE

MELAO COM PRESUNTO MALDONADO* 29
MELON WITH MALDONADO HAM

VENTRESCA DE ATUM RABINO 27

COM SALADA DE BATATA E MOSTARDA
TUNAVENTRESCA WITH KARTOFFELSALAT

*  Disponivel para take-away Todos os precos incluem IVA a taxa legal
Available for take-away All our prices include VAT




AMEIJOAS A BOLHAO PATO 25
CLAMS IN WHITE WINE, LEMON AND CORIANDER SAUCE

BERINGELA ASSADA COM TRUFA* 20 @
ROASTED EGGPLANT WITH TRUFFLE

CHOURICO ALENTEJANO COM BAGACO 17
ROASTED ALENTEJO CHORIZO IN PORTUGUESE GRAPPA

GAMBAS ALAJILLO 23
PAN FRIED GARLIC PRAWNS @

PICA-PAU DE NOVILHO 25 )

BEEF, MUSTARD, ONION, GARLIC, PICKLES, LEMON

QUEIJO DE CABRA ORTODOXO NO FORNO COM MEL 17
PINHOES E ALECRIM
GOAT CHEESE IN THE OVEN WITH HONEY, PINE NUTS AND ROSEMARY

HAMBURGUER JNcQUOI* 23 e

Brioche, alface, cebola, tomate, queijo, bacon

e molho barbecue

JNcQUOI BURGUER

Brioche, lettuce, onion, tomato, cheese, bacon and barbecue sauce

HOT DOG DE LAVAGANTE TRUFADO* 39 OIS

TRUFFLED LOBSTER HOT DOG

PREGO TRUFADO (120GR) * 24 ) @

TRUFFLED BEEF STEAK SANDWICH

CARPACCIO DE GAMBA ROSA COM TAGLIATELLE AO LIMONE 38
PINK PRAWN CARPACCIO WITH TAGLIATELLE AL LIMONE

BIFE RASPADO COM RUCULA E ESPARGUETE AO LIMONE 32 @
BEEF CARPACCIO WITH SPAGHETTI AL LIMONE AND ARUGULA

TAGLIOLINE AL TARTUFE 35
TRUFFLED TAGLIOLINE @ @

*  Disponivel para take-away Todos os precos incluem IVA a taxa legal
Available for take-away All our prices include VAT




BIFE 200°% | STEAK 200°%

APORTUGUESA COM OVO 36

GARLIC AND WHITE WINE SAUCE SERVED ©
WITH SMOKED HAM AND FRIED EGG

PIMENTA 35

AU POIVRE OIS

T-BONE STEAK1KG 90
T-BONE STEAK1KG

ARROZ DE TAMBORIL E GAMBAS 41
PRAWN AND MONKFISH RICE

BOCHECHAS DE PORCO COM PURE DE TRUFA* 37 o
PORK CHEEKS WITH TRUFFLE PUREE @ @

CAMARAO TIGRE COM ARROZ JNcQUOI 45 >
TIGER PRAWN WITH JNcQUOI RICEC0

FRANGO PIRI-PIRI COM BATATA FOSFORO* 35
CHICKEN PIRI-PIRI WITH ALLUMETTE FRIES

LAGARTOS NA GRELHA* 33 &
COM GREMOLATA DE ALHO E LIMAO @
GRILLED PORK"LAGARTOS" WITH LEMON AND GARLIC GREMOLATA

ARROZ JNcQUOI 10
JNcQUOIRICE

ARROZ DE COENTROS 7
CORIANDER RICE

BATATA JNcQUOI COM MOLHO DE TRUFA 12
JNcQUOI FRENCH FRIES WITH TRUFFLE SAUCE

BROCOLOS BIMIS COM MALAGUETA 7
BIMIS WITH CHILLI PEPPERS

ESPARGOS GRELHADOS 7
GRILLED ASPARAGUS

PURE DE BATATATRUFADO 11
TRUFFLED MASHED POTATO

SALADA DE ALFACE FRANCESA COM CEBOLA 6
FRENCH LETTUCE WITH ONION

SALADA DE TOMATE CORAGCAO DE BOI,AZEITE VIRGEM 7
OREGAOS E CEBOLA

“CORACAO DE BOI” TOMATO, VIRGIN OLIVE OIL,

OREGANO AND ONION SALAD

*  Disponivel para take-away Todos os precos incluem IVA a taxa legal
Available for take-away All our prices include VAT




BABA DE TUBARAO * 12

Pinhdes, arroz-doce, mousse de lima,

creme de ovo e canela

SHARK'S DROLL

Pine nuts, rice pudding, lime, egg cream and cinnamon

FRUTA DA EPOCA LAMINADA 11
FRUIT AT YOUR CHOICE

LEITE CREME QUEIMADO COM FRUTA DA EPOCA 11
CREME BRULEE WITH FRUIT

MOUSSE DE CHOCOLATE 12
COM MASCARPONE E AMARETTO
CHOCOLATE MOUSSE WITH MASCARPONE AND AMARETTO

PIJAMA JNCQUOI 15

OUR SELECTION OF DESSERTS TO SHARE
QUEIJO DE OVOS 11 o
TRADITIONAL ALMOND AND EGGS TART

PUDIM ABADE PRISCOS 11

TRADITIONAL EGG PUDDING

TARTE DE CHOCOLATE AMARGO 11
EALFARROBA
DARK CHOCOLATE AND CAROB TART

TOUCINHO DO CEU 11
TRADITIONAL EGGS, SUGAR AND ALMOND TART

FRAMBOESA | CARAMELO | PISTACIO | CHOCOLATE 7
RASPBERRY | CARAMEL | PISTACHIO | CHOCOLATE

*  Disponivel para take-away Todos os precos incluem IVA a taxa legal
Available for take-away All our prices include VAT




T0DOS 0S DOMINGOS
EVERY SUNDAY

0 "Cozido a Portuguesa" é reconhecido como uma das joias
da gastronomia portuguesa. Apesar do nome comum,
o prato é confecionado de forma um pouco diferente em cada
regido de Portugal, incluindo normalmente produtos locais.

Areceita JNcQUOI inclui uma ampla variedade de carnes,
enchidos, vegetais, feijao branco e batata, juntando o melhor
das varias receitas.

“Cozido a Portuguesa” is recognized as one of the jewels
of Portuguese gastronomy. Despite the common name,
the dish is prepared in slightly different ways in each region,
usually including local produce.

The JNcQUOI recipe includes a variety of meats, sausages,

vegetables, white beans and potatoes, combining
the best of those recipes.

PRECO PRICE 37

INCLUI PRATO, BEBIDA E CAFE
INCLUDES PLATE, DRINKAND COFFEE

Todos os precgos incluem IVA a taxa legal
All our prices include VAT




